KETTLER
Berlin Pro Outdoor #7178-400
( Instructions for Assembly and Use )

(@®__Instructions de montage et d’utilisation @)

(@ Instrucciones para el manejo y uso @)

www.kettlerusa.com

KETTLER® International, Inc.
1355 London Bridge Rd.
Virginia Beach, Va. 23453
tel. 757-427-2400

sports@kettlerusa.com; parts@kettlerusa.com

Tools Required:

8mm hex key (included)

17mm and 10mm wrenches (not included)

Flat and Phillips Head Screw Driver (not included)



@ Assembly Instructions and the Information for the User very carefully. They contain important

Before starting to assemble the tt-table and before using it for the first time please read the A

advices for safety when using the table. Please keep the instructions for your information, for
maintenance and for ordering spare parts as long as you use the tt-table.

m At least two adults have to participate in the assembly of the tt-table which should
be carried out on a clean and soft floor.
m Use corresponding assembly kit for this installation step.
B Please follow the ABC references for the order of the assembly.
m If there is a text mark, please read the explanation on pagelll. N
m [f there is a part mark, please read the information relating to it in the Parts List on
pageT . [13]
B Please use the tools as indicated for each of the assembly stages. =)
[
Avant le montage et la premiére utilisation de la table de ping-pong, lire attentivement les instruction
de montage et d'utilisation. Elles comportent des renseignements importants pour votre sécurité sur
I'utilisation de la table de ping-pong. Veuillez conserver ces instructions pour votre information, pour
I'entretien et la commande de piéces détachées, tant que vous utiliserez la table de ping-pong.
B Le montage de la table de ping-pong nécessite l'intervention de deux adultes

au moins et doit avoir lieu sur une surface propre et sans aspérités.

Utilisez le sachet de montage correspondant pour la phase de montage.
Veuillez suivre, lors du montage de la table de ping-pong, les instructions de
montage dans l'ordre indiqué : A,B,C, ... etc.

Les explications des symboles se trouvent en pageTi.

Le détail de la numérotation des piéces figure en page ¥ .

Veuillez utiliser les outils indiqués pour les différentes étapes du montage.

Antes de empezar a montar la mesa, y antes de usarla por primera vez, por favor leer las
instrucciones de manejo y la informacion para el uso muy cuidadoso. Contienen avisos

importantes de seguridad parase el uso la mesa. Por favor sigue las instrucciones para tu
informacion, para el mantenimiento y para ordenar las partes de mas, a lo largo del uso de mesa,

Cuando dos adultos tengan que montar la mesa, deberian llevarlo a cabo en boisa de

un suelo limpio, y blando.
. . . montaje

Emplee para esta fase del montaje la bolsa de montaje correspondiente.

Sigue las instrucciones de las referencias ABC, para el orden del montaje.

Si hay una nota en el texto, lee la explicacién de la paginaIll. el texto

Si hay una marca a parte, lee la informacion relacionada con ella, en la lista en Taves

la pagina¥. [13]

Utiliza las herramientas como indicamos para cada etapa del manejo. ==E

herramienta




Text marks for the assembly )

>] Do not over tighten the nuts of the safety unit so that the red part can still move easily. A

e Please do not over tighten the nut [ so that the tt-table can still be folded and unfolded easily.

e Go back to step "A” and assemble the second table top.

®Go back to step "E” and assemble the second table top.
e
L] © Go back to step "G” and assemble the second table top.
%9
® Go back to step "J” and assemble the second table top.

® Please check all the working parts of the table in accordance with the Instructions for use after you have
completed assembly. If applicable please take care when removing the coating from the playing surface.

—®-( Symboles )
a

o Ne pas trop visser les écrous du dispositif de sécurité [, afin que la partie rouge puisse bouger facilement. A

o Veuillez ne pas visser trop fort I'écrou [l , afin que la table de ping-pong puisse étre ouverte et repliée aisément.

&\‘5 e Retournez a I'étape “A” et montez le second plateau.
:%‘2 * Retournez a I'étape “E” et montez le second plateau.

I>] ® Retournez a I'étape “J” et montez le second plateau.
% p! p

e Retournez a I'étape “G” et montez le second plateau.

] © Veuillez, aprés le montage, vérifier le bon fonctionnement de la table de ping-pong, conformément aux
M instructions d'utilisation, et enlever avec précaution, s'il y en a un, le film protecteur de la surface de jeu.

»-®-( Pasos de montaje )

o No apretar por encima las tuercas de la unidad [l de seguridad, ya que la parte roja puede permanecer A
moviéndose facilmente.

o No apretes la tuerca i, ya que la mesa puede permanecer plegada, y desplegarse facilmente.

e Vuelve al paso “A”, y asambla la segunda parte de la mesa.
> e Vuelve al paso “E”, y asambla la segunda parte de la mesa.
e Vuelve al paso “G”, y asambla la segunda parte de la mesa.
e Vuelve al paso “J”, y asambla la segunda parte de la mesa.

e Por favor revise todas las funciones de acuerdo con las instrucciones de montaje, después de haber
montado le mesa. Quite cuidadosamente la capa de proteccion de la pate superior si es necesario.
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MOUNTING WHEELS TO BASE FRAME

=z
AN N
N
N
\\\~

1x17mm 1x 8mm

Non-locking wheel

CRITICAL NOTE: In step A4 when tightening the bolt, ensure the metal cylinder(part# 29) remains fully
clear of the side hole. In step F1 you will insert a bolt through this side hole so it cannot be obstructed.

Metal Cylinder

Side Hole




MOUNTING STOPPERS AND BALL

STORAGE

&




PH2 VA= MOUNTING CLAMPS
w © __@;_=
x N




o O (( =) MOUNTING OUTER
r@'-.@. LEG CLAMPS
& T \\@2 @o
\Iil\




0.8x4,0 MOUNTING TOPS TO BASE FRAME

1x

The proceeding steps E through G require two persons working in
tandem to set the table top halves onto the base frame and then )
securing them.

Eland E2: Note person #1 is using one hand
to keep the inner leg (part #5) pointing out to
ensure it clears the outside of the base frame
before setting the table top on the base frame.
Person #2 is using one hand holding the bottom
edge of the top which helps properly guide where
it will rest on the base frame. See E4 image
below for correct positioning to rest the bottom
edge of the table top on to the base frame.










Mounting the opening/ closing
mechanism

@ pPz2
1x

H1: Attach part #39 to part #8 using the middle setting; attach part #40 at each end according to the orientation shown.

H2: Attach
construction from
step H1as shown.

H3: Fully slide clamp into the shown grooves.

H4: Use screw (part #22) as shown.




pPz2 (=) ...Continued
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I1: Attach part #9 to the middle setting of
part #39; attach part #40 to both ends of
part #9 according to the orientation shown.

middle setting

12: Insert construction
from step I1 as shown.

13: Fully slide clamp in to shown grooves




P72 0.8 x40

1x 2x \\ 7

J1: Attach part #10 to the last setting of part #39; attach J2: Use screw (part #46) to secure part #38

- - . to part #10.
part #38 according to the orientation shown. last setting

J1

;

)

J3: Slide construction from J2 into shown grooves of part

#49 (part #49 is already attached to the underisde of the
® table as performed in step C).

J4: Fully slide part #39 in to the shown grooves; screw one
piece of hardware #37 on to half the available length of
hardware piece #23, then feed both through the shown hole
and screw the second hardware piece #37 on to the
remaining thread (the other half) of hardware piece #23.




MOUTNING CENTER SHROUD AND
RACKET HOLDER







MOUNTING NET POSTS AND NET




KETTLER LIMITED WARRANTY

THERE ARE NO WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, MADE BY EITHER THE
DISTRIBUTOR OR THE MANUFACTURER ON KETTLER PRODUCTS, EXCEPT THE
MANUFACTURER’S LIMITED WARRANTY AGAINST DEFECTS IN MATERIAL SET OUT
BELOW:

This KETTLER Limited Warranty applies to products sold through the KETTLER Authorized Dealer
Network to the original retail purchaser and authenticated by proof of purchase from a retailer located in
the United States or Canada. Any shipments made under this warranty will be shipped to the United
States or Canada only. Any shipment outside of the United States will be at the sole cost of the
customer. This KETTLER Limited Warranty is a manufacturer’s warranty and is not changed or
modified by additional warranties extended by individual retailers at the point of sale. Manufacturer
warrants this product to be free from defects in material at the time of the product’s tender of delivery
for a period of X years for residential use and X years for non-residential use (subject to modification for
each product). This Limited Warranty is not transferable and does not cover normal wear and tear
(including, but not limited to. damage and wear to tires, power shocks, drive belts and other non-durable
parts). The liability of the manufacturer under this Limited Warranty shall not include any liability for
direct. indirect. or consequential damages resulting from the defect. This Limited Warranty is void if
the product is damaged by accident, unreasonable use, improper service, failure to follow
instructions provided, modification from its original state, or other causes determined not arising
out of defects in material.

This warranty gives you specific legal rights. Should this product become defective due to material
within the warranty period. contact KETTLER Parts & Service Dept. by phone at 866.804.0440. fax at
757.563.9273. or e-mail at partsi@kettlernsa.com. When making a claim, return of the defective part
and/or pictures of the defective item may be required for claim. The limited warranty provides
replacement parts; defective parts will be repaired. replaced. or substituted with the same part or a part
of equal value. The limited warranty does not cover the cost of labor and/or repair (with the exception
of select fitness machines).

THIS LIMITED WARRANTY IS EXPRESSLY IN LIEU OF ANY OTHER WARRANTIES,
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING ANY [IMPLIED WARRANTY OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND OF ANY
OTHER OBLIGATIONS OR LIABILITY ON THE PART OF THE MANUFACTURER.
KETTLER NEITHER ASSUMES NOR AUTHORIZES ANY OTHER PERSON TO ASSUME
FORIT ANY OTHER LIABILITY IN CONNECTION WITH SUCH PRODUCTS.

v: 9.18.20
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